
Глава 371. Вот доказательства, не пытайся их отрицать!

Когда утром Су Цяньцы проснулась, Ли Сычэна в постели уже не было. Потянувшись,девушка
зевнула. После душа она спустилась вниз, где Няня Жун уже приготовила завтрак. Сычэн
вошёл в дом, одет он был в повседневную одежду. Настроение у него, судя по лицу, было
прекрасное.

После завтрака девушка посмотрела на мужа: "Куда ты ходил"?

"На задний дворик". Умыв руки, он сел напротив неё. Сделав глоток из стакана с молоком, он
сказал: "Я возьму тебя, чтобы показать великолепное шоу чуть позже".

"Что за шоу"?

"Сначала завтрак".

Если он сказал, что шоу будет великолепным, то так оно и будет. Быстро дожевав хлеб с
молоком, девушка нетерпеливо спросила: "Я закончила. Что там с шоу"?

Он неспешно пережёвывал пищу, и, вытерев молоко с краёв губ, сказал: "Не торопись. Ещё
пару минут". Она терпеливо ждала. Наконец, допив молоко, мужчина проверил наручные часы
и сказал: "Ладно. Пойдём". Он отвёл девушку на задний двор их дома, где судя по вчерашнему
разговору, находилась Тан Мэнин.

Они еще не успели дойти до второго дома, как вдруг заметили две полицейские и две
роскошные машины у ворот. Сердце девушки чуть не выскочило через горло. Она крепко
схватила Ли Сычэна за руку и спросила: "Что нам делать? Они же сейчас всё выяснят? Почему
они сюда приехали"?

"Не волнуйся. Это часть плана". Он погладил подругу по волосам: "Твое волнение выглядит
подозрительно, успокойся".

Девушке было страшно, она, нервничая, смотрела на него. Чувствуя ее волнение, мужчина
улыбнулся и, приближаясь к воротам, обнял её за плечи.

Заметив молодых людей, подошёл полицейский с файлом в руке: "Это вы Ли Сычэн"?

"Да".

"Мы подозреваем, что как-то вы связанны с похищением людей. Это ордер на обыск вашего
дома".

Он посмотрел на документ и удивлённо поднял брови. "Нашли вы что-нибудь"?

Полицейский не рассчитывал на такой спокойный ответ. Глядя на него, он ответил: "Поиски
ещё продолжаются. Если будут найдены какие-то доказательства, то мы применим меры".

После этих слов из дома вышло несколько полицейских в сопровождении супругов семьи Тан.

"Офицер, там никого нет".

Увидев Ли Сычэна, миссис Тан разрыдалась. "Ли Сычэн, ты су**н сын. Где ты спрятал мою
дочь? Верни её обратно"! Затем женщина бросилась на него.



Он вышел вперёд, прикрывая Су Цяньцы и холодно глядя на женщину. Увидев происходящее,
полицейские быстро придержали её.

"Где ты прячешь мою дочь? Верни её мне обратно"! - истерично, как сумасшедшая, вопила
миссис Тан.

Тан Чжэнгхао глядя на Ли Сычэна, мрачно сказал: "Ли Сычэн"!

"Дядя Тан, не думаю, что я делаю что-то не так. Почему вы заявляете, что я похитил вашу дочь
без каких-либо доказательств этого"?

"Доказательства у нас у нас есть! Я покажу"! - Миссис Тан вырвалась из рук полицейских и
вынула телефон, на котором показала всем видео, снятое сыщиками.

На видео отчётливо были видны лицо и шевелящиеся губы Ли Сычэна. Лицо Су Цяньцы в кадр
не попало.

Ли Сычэн холодно усмехнулся в ответ на показанное видео.

Немного испугавшись, миссис Тан выругалась: "Какого чёрта ты смеёшься? Вот
доказательства, не пытайся их отрицать".
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